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    KZAMYŠLENÍ


    Život člověka naZemi je plný bolestí, zklamání, nemocí, utrpení aztrát. Každý touží, aby byl zdravý, šťastný, spokojený amilovaný. Často si proto klademe otázku: Proč zrovnamne postihla bolestná událost? Poznat vplnosti tajemství života člověka naZemi není vmožnostech lidského rozumu, ato přesto, že nesmírný rozvoj lidského rozumu vevědě, technice, obchodování akomunikacích dovedl naši civilizaci do stavu hojnosti, vjaké lidé vnám známých historických obdobích ještě nežili. Miliony lidí žijí vhojnosti anadbytku; miliardy jiných žijí vnouzi astrádání. Miliony dětí nasvětě trpí hladem aumírají naléčitelné nemoci. Proč? Budeme schopni vytvořit natéto planetě podmínky pro šťastný život všech jejích obyvatel? Velmi dobře však víme, že ani život vmateriální hojnosti azdánlivém blahobytu není pro člověka zárukou štěstí aspokojenosti. Jevytvoření „království Božího“ naZemi vmožnostech pozemského člověka?


    Zmnoha stran se knám dostávají vrůzných podobách informace otom, že prožíváme zcela mimořádné období vevývoji lidstva, které by mělo být spojeno stransformací lidského vědomí apřípravou člověka ke vstupu do vyšších duchovních dimenzí. Většinalidí neví, co znamenají tyto procesy označované jako psychospirituální transformace. Člověk totiž zapomněl naexistenci věčných duchovních zákonů. Vkaždodenním životě se vynořují výzvy pro duši každého člověka. Všichni jsme totiž účastníky dramatického závodu očas, jaký vdějinách lidstva nemá obdoby. Vsázce je budoucnost lidstva natéto planetě.


    Věra Bučilová aMarie Nestěrová nabízejí vesvé knížce zdánlivě jednoduché aprosté interpretace nejvyšší moudrosti aduchovních zákonů vestvoření. Jejich větám může rozumět každý čtenář akaždý vtéto knížce zcela jistě najde podněty kzamyšlení nad svým způsobem žití. Vezdánlivě obecných úvahách nalezne člověk odpovědi nasvoje konkrétní problémy.


    Pro každého, kdo chce vykročit nacestu transformace připraven, je tato knížka užitečným azcela nezbytným průvodcem.


    prof. RNDr. AnnaStrunecká, DrSc.

  


  
    PŘEDMLUVA


    Vdnešním světě knám přichází mnoho informací, které nás ovlivňují avkterých se sami nevyznáme, nechápeme přesně význam sděleného, jsme ztraceni azmateni, obáváme se, co nás čeká ajak budeme změny naplanetě Zemi zvládat.


    Nastal čas významné epochální změny, kdy se lidé naplanetě Zemi dočkali nového evolučního vývoje společnosti.


    Zahájili jsme „nový učební program“, který se týká návratu kprincipům azákonům našeho stvoření.


    Nastala pro nás doba plná „letů apádů“ všeho nefunkčního, co pro nás už nepřináší vývoj apokrok, ale brzdí, blokuje aničí nás, obyvatele planety, icelou planetu Zemi.


    Nastala duchovní evoluce lidstva, návrat do jednoty nás všech jako celku.


    Nastala doba nového jednotného vesmíru bez duality, vpravdě alásce nás všech.


    Proto je třeba naučit se rozlišovat přesně význam akvalitu sdělených informací, protože mají zásadní význam pro každého jednotlivce anásledně pro nás všechny.


    Pozitivní myšlenky, vpravdě avlásce, vytvářejí pozitivní slova ičiny anásledně tvoří pozitivní výsledek.


    Pojďme společně nazačátek azabývejme se tím vsamém zárodku – vnašem myšlení, kde můžeme použít svobodnou volbu za své rozhodnutí žít vpravdě.


    To nám všem přinese změny, po kterých tolik toužíme adlouho je očekáváme.


    Radostně abez strachu se zapojme do evolučního procesu, protože pouze pravda aláska nás osvobozuje atím nám ukazuje cestu zduality ven, do jednoty celku naplanetě Zemi.


    Všechny myšlenky napsané vtéto knize nám byly nadiktovány jako odpovědi nanaše otázky vyšší inteligencí vesmíru, byly nadiktovány bytostmi světla, které nám pomáhají stvořit nový, lepší svět naplanetě Zemi.


    Svět radosti alásky.


    Bytosti světla nám ukazují principy života astvoření vřádu pravdy alásky dle principu vesmíru (ve–smíru) azpůsoby, jak je používat.


    Tak vznikla tato kniha jako metodická orientační pomůcka pro každého znás.


    Kniha vznikla za laskavé spolupráce bytostí světla, zjejich myšlenek azpráv pro nás všechny naplanetě Zemi.


    Prosíme Vás, čtenáře, olaskavé přijetí poselství bytostí světla vpravdě alásce.


    Už nečekejme atvořme nový svět. Nastal čas naplanetě Zemi.


    Svět lásky, pravdy asvobody nás všech vjednotě celku.


    Děkujeme všem bytostem světla, kterým nanás lidech tolik záleží, za jejich lásku, světlo, pravdu atrpělivost při vzniku této knihy.


    Děkujeme také všem bytostem naplanetě Zemi, které nás při vzniku této knihy podporovaly apomáhaly nám.


    Sláskou autorky

  


  
    1. ÚVOD – PŘIJETÍ AKCESCHOPNOSTI


    Vnekonečnu vesmíru se střídají jednotlivé cykly života, jejich začátky akonce.


    Zdá se, že tu dnes opravdu vnímáme konec starého cyklu anastupující začátek cyklu nového.


    Co nám přinese? Jsme naněj připraveni?


    Pochopili jsme všechny lekce, které nás měl starý cyklus naučit, abychom už staré chyby nemuseli opakovat amohli vstoupit do nového věku snadějí, láskou apravdou?


    To se ukáže vnadcházejícím období, jak dobře jsme pracovali napoli života. Co jsme si osvojili, uvědomili, pochopili, naučili se, přijali asdíleli.


    Chtějme tedy více vědět otom, co nás teď čeká, jaktomu porozumět ajak se nato připravit.


    Podle mayského kalendáře 28. 10. 2011 skončila doba 9 podsvětí (podsvětlem) azačala doba 13 nebes (vesvětle, pravdě alásce).


    Nová doba je ze své podstaty úplně jiná než předcházející.


    To znamená, co platilo dosud, už platit nebude, aje třeba se nazměny připravit.


    Co tedy již nebude platit?


    Způsoby avzorce chování lidí, které nebyly vedeny vlásce apravdě.


    Novou dobu přináší cyklus zvesmíru, kde je základní silou apravdou láska, která drží vše pohromadě azajišťuje dokonalou funkčnost.


    Proto láska vnovém věku bude hrát tak důležitou roli, protože onazajistí ifunkčnost zde naZemi afunkčnost všech našich nových systémů vespolečnosti.


    Zajistí přežití nás všech vduchu jednoty, kterému nás bude vyučovat.


    Chopme se tedy nových způsobů chování ijednání vlásce apravdě ajednejme tak všude. Život nás bude nadále vyučovat. Je nanás, jak rychle to budeme zvládat achápat.


    Čemu je třeba více porozumět aco nového si osvojit.


    Čeká nanás spousta změn arozhodnutí, které se týkají fungování planety, společnosti inašich životů, jež stím úzce souvisejí.


    Je třeba vklidu auvážlivě si věci prohlédnout sohledem najednotu nás všech, následně udělat vlásce apravdě rozhodnutí, řešit avybudovat nové systémy.


    Pak budou lidé vklidu, míru, spokojenosti avbezpečí. Budou schopni dalších pozitivních kroků abudou schopni jít dál vesvém evolučním vývoji.


    Proto vám předkládáme knahlédnutí aprostudování určité podněty, které vám přiblíží anapomohou pochopit novou dobu. Jsou zde také naznačeny nové modely chování nás všech. Berte to, prosím, jako malý návod, jak lze uplatnit schopnosti každého jednotlivce pro dobro všech naplanetě Zemi, jako nové programy nekonečna…

  


  
    2. DUCHOVNÍ ZÁKONY – POROZUMĚNÍ POŘÁDKU


    Duchovní zákony jsou zákony života astvoření, podle kterých jsme byli jako lidé stvořeni se svojíhmotnou anehmotnou podstatou.


    Jsou to energetické zákony respektující tok energií.


    My lidé máme fyzická těla zbuněk, buňky zmolekul, molekuly zatomů, atomy zneutronů, protonů aelektronů aostatních částic.


    Jsme vesvé podstatě energie.


    Naše těla jsou tvořena zhuštěnou energií anaše myšlenky tvoří jemnější energie.


    Abychom zůstali zdraví, musíme tedy respektovat energetické zákony.


    Abychom se vtom lépe orientovali, označili jsme různé druhy energií názvy.


    Energie, které našemu tělu prospívají, jsou pojmenovány jako láska, pravda, mír, spokojenost, štěstí, radost, přijetí, milost, svoboda ajiné pozitivní kvality.


    Právě tyto energie nás udržují vřádu života astvoření.


    Pokud jsme snimi vsouladu, respektujeme je ajednáme podle nich, jsme nasprávné cestě kharmonii aprosperitě vživotě.


    Jsme vjednotě svesmírem, kde vřádu pravdy alásky vládne hojnost. Aproto izde ji můžeme mít, neboť jsme součástí vesmíru.


    Duchovní zákony po nás chtějí pouze naši přirozenost.


    Jako dokonalí jsme už byli stvořeni.


    Proto buďme arealizujme to, co je vnás. Umíme toho víc, než jsme si schopni připustit.


    Važme si všeho, co je naší součástí, naší originality, našeho sebevyjádření anaší seberealizace.


    Důležité je naše pravdivé vyjádření vlastní podstaty.


    Pokud toto děláme, energie vnašem těle proudí ajsme podporováni celým nekonečným vesmírem.


    Když se ale rozhodneme vyjadřovat jiné energie, které nejsou vsouladu svesmírem, jako hněv, strach, zlobu, nenávist, krutost, násilí, manipulaci, nedůvěru apod., nemůžeme se divit, že přestáváme fungovat.


    Ato doslova jak naše fyzické tělo, tak naše psychika.


    My totiž „jezdíme najiný pohon“.


    Tímto iniciátorem bývá často ego, které chce být nejlepší anejdůležitější, chce mít vše podkontrolou apouze pro sebe.


    Ego soupeří sdruhými aporušuje zákon jednoty vesmíru.


    Atak přestáváme být podporováni vesmírem, neboť jsme se sami odněj odpojili svým nerozvážným rozhodnutím, nerespektujícím jednotu naZemi ivcelém vesmíru.


    Svojí svobodnou volbou jsme udělali krok odvědomého života ařádu vněm.


    Zapomněli jsme, že moudrost duchovních zákonů je obsaženaivrůzných lidových příslovích, které nám již předali naši předci.


    Připomeňme si je:


    Kdo jinému jámu kopá, sám do ní padá.


    Jak se do lesa volá, tak se zlesa ozývá.


    Co zaseješ, to sklidíš.


    Přej abude ti přáno, dej abude ti dáno.


    Odpusť apřijmi.


    Jsou to vlastně odkazy naduchovní zákony:


    Nečiň druhému to, co nechceš, aby činil on tobě.


    Zákony příčiny anásledku.


    Zákony přijímání adávání.


    Jak nahoře, tak dole.


    Odpuštění.


    Je třeba, abychom se sjejich významem dostatečně seznámili, protože moudrost vnich obsažená nám řídí život apomáhá nám ho zvládat.


    Když tuto důležitou kapitolu života pomíjíme, nemůžeme se divit, že nám život nefunguje. Zneznalosti anevědomosti máme vživotě problémy.


    Nevidíme sami nasebe anasvoji podstatu. Svým špatným rozhodováním děláme spoustu chyb,které se knám vracejí (příčina– následek) ažádají sitak naše pochopení anápravu jednání vrůzných oblastech našeho života.


    Stačí se zastavit auvědomit si, kdo jsem, kdo nebo co mě ovládá.


    Zda jsem „pánem vesvém vlastním domě“ avesvém srdci azda podle toho jednám.


    Jestliže jsme ztratili kontakt sami se sebou aneumíme-li si pomoci, je třeba požádat někoho, kdo nám pomůže.


    Toho, kdo už to sám zvládl.


    Toho, kdo žije podle duchovních zákonů afunguje mu život.


    Takový člověk rád pomáhá, protože si je vědom, žesvou pomocí vytváří více jednoty, pravdy alásky mezi námi navzájem ananaší planetě.


    Duchovní zákony nám pomáhají pochopit podstatu života azáklad našeho fungování zde naZemi.


    Chrání nás před negativitou všeho druhu avším, conení láska aco není vsouladu svesmírem.


    Chce to se jich vědomě držet azavést je zde naZemi jako nový systémový řád apořádek.


    Pak bude planeta Země prosperovat amy sní.
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		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE (with font exception)
		       Version 2, June 1991

 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
                 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA
 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
 of this license document, but changing it is not allowed.

			    Preamble

  The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public
License is intended to guarantee your freedom to share and change free
software--to make sure the software is free for all its users.  This
General Public License applies to most of the Free Software
Foundation's software and to any other program whose authors commit to
using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by
the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to
your programs, too.

  When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
this service if you wish), that you receive source code or can get it
if you want it, that you can change the software or use pieces of it
in new free programs; and that you know you can do these things.

  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.
These restrictions translate to certain responsibilities for you if you
distribute copies of the software, or if you modify it.

  For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the
source code.  And you must show them these terms so they know their
rights.

  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and
(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,
distribute and/or modify the software.

  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain
that everyone understands that there is no warranty for this free
software.  If the software is modified by someone else and passed on, we
want its recipients to know that what they have is not the original, so
that any problems introduced by others will not reflect on the original
authors' reputations.

  Finally, any free program is threatened constantly by software
patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making the
program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any
patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

  The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.
�
		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

  0. This License applies to any program or other work which contains
a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed
under the terms of this General Public License.  The "Program", below,
refers to any such program or work, and a "work based on the Program"
means either the Program or any derivative work under copyright law:
that is to say, a work containing the Program or a portion of it,
either verbatim or with modifications and/or translated into another
language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in
the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not
covered by this License; they are outside its scope.  The act of
running the Program is not restricted, and the output from the Program
is covered only if its contents constitute a work based on the
Program (independent of having been made by running the Program).
Whether that is true depends on what the Program does.

  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's
source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate
copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the
notices that refer to this License and to the absence of any warranty;
and give any other recipients of the Program a copy of this License
along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and
you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion
of it, thus forming a work based on the Program, and copy and
distribute such modifications or work under the terms of Section 1
above, provided that you also meet all of these conditions:

    a) You must cause the modified files to carry prominent notices
    stating that you changed the files and the date of any change.

    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in
    whole or in part contains or is derived from the Program or any
    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third
    parties under the terms of this License.

    c) If the modified program normally reads commands interactively
    when run, you must cause it, when started running for such
    interactive use in the most ordinary way, to print or display an
    announcement including an appropriate copyright notice and a
    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide
    a warranty) and that users may redistribute the program under
    these conditions, and telling the user how to view a copy of this
    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but
    does not normally print such an announcement, your work based on
    the Program is not required to print an announcement.)
�
These requirements apply to the modified work as a whole.  If
identifiable sections of that work are not derived from the Program,
and can be reasonably considered independent and separate works in
themselves, then this License, and its terms, do not apply to those
sections when you distribute them as separate works.  But when you
distribute the same sections as part of a whole which is a work based
on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of
this License, whose permissions for other licensees extend to the
entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to
exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program
with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of
a storage or distribution medium does not bring the other work under
the scope of this License.

  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,
under Section 2) in object code or executable form under the terms of
Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable
    source code, which must be distributed under the terms of Sections
    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,

    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three
    years, to give any third party, for a charge no more than your
    cost of physically performing source distribution, a complete
    machine-readable copy of the corresponding source code, to be
    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
    customarily used for software interchange; or,

    c) Accompany it with the information you received as to the offer
    to distribute corresponding source code.  (This alternative is
    allowed only for noncommercial distribution and only if you
    received the program in object code or executable form with such
    an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for
making modifications to it.  For an executable work, complete source
code means all the source code for all modules it contains, plus any
associated interface definition files, plus the scripts used to
control compilation and installation of the executable.  However, as a
special exception, the source code distributed need not include
anything that is normally distributed (in either source or binary
form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component
itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering
access to copy from a designated place, then offering equivalent
access to copy the source code from the same place counts as
distribution of the source code, even though third parties are not
compelled to copy the source along with the object code.
�
  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program
except as expressly provided under this License.  Any attempt
otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is
void, and will automatically terminate your rights under this License.
However, parties who have received copies, or rights, from you under
this License will not have their licenses terminated so long as such
parties remain in full compliance.

  5. You are not required to accept this License, since you have not
signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or
distribute the Program or its derivative works.  These actions are
prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by
modifying or distributing the Program (or any work based on the
Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and
all its terms and conditions for copying, distributing or modifying
the Program or works based on it.

  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the
Program), the recipient automatically receives a license from the
original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to
these terms and conditions.  You may not impose any further
restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.
You are not responsible for enforcing compliance by third parties to
this License.

  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent
infringement or for any other reason (not limited to patent issues),
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot
distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you
may not distribute the Program at all.  For example, if a patent
license would not permit royalty-free redistribution of the Program by
all those who receive copies directly or indirectly through you, then
the only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under
any particular circumstance, the balance of the section is intended to
apply and the section as a whole is intended to apply in other
circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any
patents or other property right claims or to contest validity of any
such claims; this section has the sole purpose of protecting the
integrity of the free software distribution system, which is
implemented by public license practices.  Many people have made
generous contributions to the wide range of software distributed
through that system in reliance on consistent application of that
system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing
to distribute software through any other system and a licensee cannot
impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to
be a consequence of the rest of this License.
�
  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the
original copyright holder who places the Program under this License
may add an explicit geographical distribution limitation excluding
those countries, so that distribution is permitted only in or among
countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates
the limitation as if written in the body of this License.

  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions
of the General Public License from time to time.  Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number.  If the Program
specifies a version number of this License which applies to it and "any
later version", you have the option of following the terms and conditions
either of that version or of any later version published by the Free
Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of
this License, you may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free
programs whose distribution conditions are different, write to the author
to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free
Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes
make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals
of preserving the free status of all derivatives of our free software and
of promoting the sharing and reuse of software generally.

As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.

			    NO WARRANTY

  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY
FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN
OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES
PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED
OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS
TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,
REPAIR OR CORRECTION.

  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR
REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING
OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY
YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

		     END OF TERMS AND CONDITIONS
�
	    How to Apply These Terms to Your New Programs

  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it
free software which everyone can redistribute and change under these terms.

  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest
to attach them to the start of each source file to most effectively
convey the exclusion of warranty; and each file should have at least
the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.

    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
    Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program is free software; you can redistribute it and/or modify
    it under the terms of the GNU General Public License as published by
    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or
    (at your option) any later version.

    This program is distributed in the hope that it will be useful,
    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the
    GNU General Public License for more details.

    You should have received a copy of the GNU General Public License
    along with this program; if not, write to the Free Software
    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA


Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

If the program is interactive, make it output a short notice like this
when it starts in an interactive mode:

    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author
    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.
    This is free software, and you are welcome to redistribute it
    under certain conditions; type `show c' for details.

The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate
parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may
be called something other than `show w' and `show c'; they could even be
mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your
school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if
necessary.  Here is a sample; alter the names:

  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program
  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.

  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989
  Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into
proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may
consider it more useful to permit linking proprietary applications with the
library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General
Public License instead of this License.
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